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Doctor. Felipe Isidro Iturralde Davalos
NOTARIO VIGESIMO QUINTO DEL CANTÓN QUITO

EXTRACTO

 

[Escritura No. | 2014-17-01-025-P001091
ACTO O CONTRATO
PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS
FECHA

 

 

 

 

  
2014-03-19 12:26:33

 

OTORGANTES
 

 

OTORGADO POR
 

Nombres/ Documento
Persona [Razón social |de identidad

No.Identificación [Nacionalidad Calidad Nombre de la persona que le representa

 

 

A FAVOR DE
 

Nombres/ Documento
Persona [Razón social |de identidad No.ldentificación Nacionalidad Calidad Nombre de la persona quele representa        
 

 

OBJETO (Cosa cantidad o hecho materia del contrato)

PROTOCOLIZACION DE LA COPIA CERTIFICADA DEL CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑÍA VANDA TRUSTEE
LIMITED, LA TRADUCCION DE DICHO DOCUMENTOAL IDIOMA ESPAÑOL, EL RECONOCIMIENTO DE LA FIRMA DEL TRADUCTOR
VLADIMIR ENRIQUE VILLALBA PAREDES,Y, LA COPIA CERTIFICADA DE LA CEDULA Y PAPELETA DE VOTACION DEL
TRADUCTOR

UBICACION

 

 

 
 

PROVINCIA CANTON PARROQUIA DIRECCION

PICHINCHA QUITO

CUANTIA DEL ACTO O CONTRATO / Á

INDETERMINADA |

 

     
 

 

   
 

 

DOCTOR, Ge PE ISIDRO [TURRALDE DAVALOS
NOTARI : IMÁ QUINTA DEL CANTON QUITO

i|

1 de 1 19/03/2014 12:32



 

NOTARIA
VIGÉSIMA QUINTA

QUITÓ

DR. FELIPE ITURRALDE DÁVALOS

NOTARIO

PROTOCOLIZACION NRO.

 

2014 - 17-01 - 025 - P001091

DE LA COPIA CERTIFICADA DEL CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL

DE LA COMPAÑÍA VANDA TRUSTEE LIMITED, LA TRADUCCION DE

DICHO DOCUMENTO AL IDIOMA ESPAÑOL, EL RECONOCIMIENTO DE

LA FIRMA DEL TRADUCTOR VLADIMIR ENRIQUE VILLALBA PAREDES,

Y, LA COPIA CERTIFICADA DE LA CEDULA Y PAPELETA DE VOTACION

DEL TRADUCTOR

CUANTÍA

INDETERMINADA

Quito, a 19 de marzo de 2014

Di: 2 copias
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VILLALBA é VILLALBA
: ESTUDIO LEGAL

Edificio Unicornio Il

Torre Empresarial

Piso 12

(frente al CCI; junto al CC Caracol)

Av. Río de las Amazonas 3911 y Av. Naciones Unidas

(5932) 225 31 80; 225 31 81; 225 60 60

P.O. Box 17-17-1973
Distrito Metropolitano de Quito

P.O. Box +$02-5268
Club Buzzom QUÍO-1Q-1761

Miami, Florida 33102

Marzo, 2014

Señor Notario

Distrito Metropolitano de Quito
Ciudad

Re: WANDA TRUSTEELIMITED
Protocolización de instrumento

Sírvase disponer la protocolización del siguiente documento:

” Copia auténtica del certificado de existencia legal de la compañía neozelandesa VANDA TRUS-

TEE LIMITED,junto con la NOTAde traducción correspondiente.

Atentamente,

arcelo ALVEAR L No

trícula No. 10828

Cqlegio de Aboga los de Pichincha

GB1.VANDA/2013:Sol.Proto[CE]
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COMPANIES
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NEW ZEALANOD:

 

Certificate of Incorporation

 

VANDA TRUSTEE LIMITED

This is to certify that VANDA TRUSTEE LIMITED was incorporated under the

Companies Act 1993 on the 16th day of December 2005.
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Susan 6. RasSmita

Notary Public in and for the Cayman Isiands

My commission expires jan 31st, 20_14 :

 

Registrar of Companies

18th day of December 2013

For further details relating to this company check

hutp//www.companies.qovt.nz/co/1748067

Certificate generated 18 December 2013 10:15 AM NZOT
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NOTA DE TRADUCCIÓN
ANVERSO

 

OFICINA DE COMPAÑÍAS

 

 

  

 

Certificado de Incorporación

VANDA TRUSTEE LIMITED
1748067

NZBN: 9429034380215

Porel presente certifico que VANDA TRUSTEE LIMITEDfue incorporado bajo el Acta
de Compañías de 1993, el día 16 de Diciembre del 2005.

 

Aquí.amano alzadá uny texto:““17deDiciembre del 2013. Certifico

ser copia auténtica y válida del documento original”. (0) legible.--En
“sello:“Susan G.- RaeSmith, NotariaPública en y para las Islas
Cayman. Mi comisión expira el 31 de Enero del 2014". Hay un sello

:seco: “Susan S.RaeSmith - NOTARIA PÚBLICA- islass Cayman”,

    
 

 

AQUÍun impreso: “Mandy McDonald” con textó “Registradora de
"Compañías. Diciembre 18 del 2013. Hay 1un sello: “Registro. de
Compañtlas- Nueva Zelanda”.

 

 

 

 

Aquí un texto:“Para mayores detalles sobre esta compañía verificar Aquí un acceso electrómico: “Nueva
en htto//www.companiesgoyt.nz/c0/1748067. > - Zelanda - Ofiicina de Compañías”, seguido
Certificado generado en 13 de diciembre del 2013, a las 10h15 AM al pie por otro: “Escanear ¡para ver nuestro

Usohorariode Nueva Zelanda” o , : detalle de registro”,     
 

NOTA DEL TRADUCTOR:Alpie del lado anverso hay un sello de seguridad que

contiene un escudo con la leyenda “NUEVA ZELANDA”.



NOTA DE TRADUCCIÓN
REVERSO

Aquíel sello de Apostilla:
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_APOSTILLA-os

(ConvencióndelaHayadel 5 de Octubre de 1961/ Convención

de la1 Haya.de 5deOctubre de,0.196)... :

PAÍS: Islas Cayman.

Este documento público: E OS

hasido firmado por Susan G: RaeSmith -
actuando encapacidad de Notaria Pública..Po

ostentando en. sello/estampa de Notaria Públicade Islas

Cayman. Lo : Li E

 

- CERTIFICA .-

en Gran Cayman 6. 13 Diciembre 2013
por N: Samuels porel Gobernador de las Islas Cayman -

No. 11171 *

Sello/estampa : 10. Firma Ñ l

ÓN - egible]UN

Nota del Traductor: Hay un selloseco: «“Gobemador de las Islas

Cayman”.  
 

Hasta aquí la nota de traducción, conforme a mi entender en el idioma inglés vertido al

idiomacastellano.

Disftrito Metropet Quito,

elmarzo del 201418 4

Vladimir YILLALB REDES
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014-17-01-025-D004481

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS NUMERO: 2014-17-01-025-D004481

Ante mí, Doctor, Felipe Isidro Iturralde Davalos NOTARIO VIGESIMO QUINTO del cantón QUITO, comparecenel(la)(los)
señor(a)(es): VLADIMIR ENRIQUE VILLALBA PAREDES, portador(a) de cédula de ciudadanía número: 170737202-3,
dénacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, de estado civil casado/a, por sus propios y personales derechos, y
domiciliado(a)(s) en la ciudad de QUITO, a quien(es) de conocer doy fe, en virtud de haberme presentado su(s)
documento(s) de identificación; y, bajo juramento declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el TRADUCCION DE
CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑIA VANDA TRUSTEE LIMITED que antecede, es (son)
suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia autentica(s). Para
constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de
la atribución que me confiere el numeral nueve del artículo dieciocho de la Ley Notarial.- El presente reconocimiento no
se refiereApresente documento, sobre cuyo texto no asume responsabilidad alguna esta Notaria.- Se
archiva geflas.- QUITO, CINUEVE DE MARZO DEL AÑO DOS MIL CATORCE.

 

VLADIMIR ENRIQUE VILLALBÁ PAREDES,
Cédula de Ciudadanía. 1707872023

/

 

 

DOCTOR. FELIPE IBIMRO ITURRALDE DAVALOS
NOTARIO VIGESIMO QUINTO DEL CANTÓN QUITO
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ESTE CERTIFICADO SIRVE PARATODOS

: LOSTRÁMITES PÚBLICOSY PRIVADOS
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" " DR. FELIPE ITURRALDE DÁVALOS

NOTARIO

 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del doctor Marcelo Alvear
NOTARIA

VIGÉSIMA QUINTA . . , . . . .
E umo Gallardo, profesional con matricula número diez mil ochocientos veinte y

ocho del Colegio de Abogados de Pichincha, en esta fecha y en siete (07)

fojas útiles, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría

Vigésima Quinta del Cantón Quito, cuyo protocolo se halla actualmente a mi

cargo, LA COPIA CERTIFICADA DEL CERTIFICADO DE EXISTENCIA

LEGAL DE LA COMPAÑÍA VANDA TRUSTEE LIMITED, LA TRADUCCION

DE DICHO DOCUMENTOAL IDIOMA ESPAÑOL, EL RECONOCIMIENTO

DE LA FIRMA DEL TRADUCTOR VLADIMIR ENRIQUE VILLALBA

PAREDES; Y, LA COPIA CERTIFICADA DE LA CEDULA Y PAPELETA DE

VOTACION DEL TRADUCTOR.- Quito a diecinueve de marzo del dos mil

catorce. |

de
DR. FELIP: URRALDE DAVALOS

NOTARIO vIGESIMo QUINTO DEL CANTON QUITO

Factura Nro. 001-001-000

Se protocolizó ante mi, Doctor Felipe Iturralde Dávalos, Notario Vigésimo Quinto

del cantón Quito, en fe de ello confiero esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA, de

la PROTOCOLIZACION DE LA COPIA CERTIFICADA DEL CERTIFICADO DE

EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑÍA VANDA TRUSTEE LIMITED, LA

TRADUCCION DEL DOCUMENTO AL IDIOMA ESPAÑOL, EL

RECONOCIMIENTO DE FIRMAS DEL TRADUCTOR, debidamen

7%
ll. DR. FELy dntuñ RALDE DÁVALOS

NOTARIO VIGÉSIMO BÍUINTO DEL CANTON QUITO

   

 

  


